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bacamo oocnionuxie 3atimaromvca npoblemamu Kame2opusayii ma KOHyenmyanizayii peanrbHocmi,
a maxooic 3aco0is ii eepbanvhoi penpezenmayii. Jlosedero, wjo npoyecu kamezopusayii ma KOHYenmyanizayii
MICHO MO8 A3aHi Midc cob0l0 ma 3anexcamsv 00un 6i0 00H020. OCHOBHOIW MEemolo Yici cmammi € UHAYUMU
ma npoananizyeamu cmpyxmypy konyenmyanvtoi xameeopii KYJIBTYPA ma 3acobis, Axi excuearomsvcs 0
00 exmusayii yiei kamezopii aMepuKanCoKUMU Ma OPUMAHCHKUMU RUCOMEHHUKAMU JHCAHPY (eHme3i.

Mamepian docridrcenna oyno didpano 3 50 meopie sxcanpy penmesi, HANUCAHUX AMEPUKAHCLKUMU ma OpU-
maucvkumu asmopamu y nepioo 3 1977 no 2013 poxu. Mamepian docrioxcenns cmanosums 1050 HominamusHux
OOUHUYD, A CaMe HeON02I3MU, OKA3IOHANI3MU, CLOBOCRONYUEHHS, NApeMii, ma peuents, SKi 0V CmeopeHi nuch-
MEHHUKAMU JICAHPY henme3i 0151 HA36U YU XAPAKMEPUCIUKYU NEGHUX CReYUDIUHUX PUC KYIbIMYPU MOICTUBO20
cinty, npedcmagieno2o y meopax yxcanpy genmesi. Kynomypa — cgpepa moocvioi disnoHocmi, sixa nog ’si3aua iz
camosupascenuam moounu MC, npossamu it XapakmepHux 3HaHb, Ya6ieHb, YMiHb.

Kamezopia KYJIBTYPA sucmynae oOHi€lo i3 OCHOBHUX Kame2opitl 6ymms ma iCHy8aHHs TIOOUHU, i me, K
BOHU CIPUUMAIOMbCA MA KOHYENMyanizyiomuCsl, 3a1excumy 6i0 6a2amvox YUHHUKIE (00C8i0Y, 8IKY, mpaouyill).
L]a kamezopis 3aumae oOHe i3 YeHMPATLHUX MiCYb He Julle y pealbHoMmy, a i modcaugomy ceimi. Kameeopis
KVJIPTYPA mae cknaouy iepapxiuny cmpykmypy. Ll xameeopiss micHo nos ’sa3ana i3 iHuuMu KOHYenmyaib-
Humu kamezopismu maxumu ax JIOAHHA, IIPOCTIP, ITPUPO/IA, YAC, APTE®AKT. Cyoxamezopia Mazis
sxmouace 6 cebe 73% (531) nominamusuux oOuHuys, SKi OYIU NPOAHANI308aHI Y YboMy 00CHiOxcenHi. Konyenm

Mazia 00’ ekmugyemvbcs maKumi HOMIHAMUSHUMY OOUHUYAMU K HEeON02i3MU, CLOBOCNONYYEHH S MA PeYeHHs.
Tlepcnexmugu nooarbuwux 00CIiONCEHb 80AUAEMO Y BUBUEHHT XAPAKMEPHUX PUC (PeHme3iiH020 OUCKYPCY 8
yinomy abo cneyu@ivHux puc okpemo2o 6pUMAnCbKO20 Yl AMEPUKAHCLKO20 NUCMEHHUKA.
Karouoei cnosa: mooxcnusuii ceim (MC), kamezopuzayis, KoHyenmyaivbHa Kamezopis, KyIomypd, KOHYenmy-

anizayis.

ITocTanoBka npodJjeMu B 3araTbHOMY BULISAL
Ta OOIPYHTYBAaHHsfl i aKTyaJbHOcTi. Y cydac-
HI{l JTHTBICTUII TPOMOBKYIOTH 3aJIMIIATUCS aKTy-
aTPHUMHU THUTAHHA, IO CTOCYIOTHCS CIIOCO0IB Bep-
oamizarii cBity (A. JI. bemosa, 1. O. I'omy06oBchKa,
10. A. 3aunwmit, M. M. Iomoxun, J. M. Anderson,
D.A. Cruse, H. Cohen, D. S. Lefebyre, W. U. Dressler,
M. Dummett, R. W. Gibbs, L. Lipka) Ta sskum ynHOM
MOBA JIOTIOMAra€e Kareropu3yBarTy Ta KOHIENTyalli3y-
BaTH CBIT (peasibHUl un MOuBHi (A. BexOuipka,
S. Glucksberg, Z. Kovecses, G. Lakoff, M. Johnsen,
E. Rosh, F. Sharifan, L. Talmy, J. R. Taylor, M. Turner,
J. White, G. Storms, B. C. Malt, S. Verheyen), mo i
00YMOBITIOE aKTYaJbHICTh HAIOTO JIOCIIIKCHHSI.
MeTo0 poOOTH € BH3HAYUTH Ta MPOaHATi3yBaTH
3acobu BepOamizallii Ta CTPYKTYpPYy KOHIICNITYallb-
Hoi kareropii KYJIBTYPA. BignosinHo 10 Bu3Ha-
YEHOT MeTH TIiepe0avacTbCs BUPIIIICHHS HACTYITHUX
3aBIaHb. BH3HAYNTH 3aco0W BepOamizallii KoH-
nentyanbHOi Kareropii KYJIBTYPA Ta BU3HauuTH

© Anexcannpyk 1. B. KornenryansHa kareropist KY/IbTYPA ta
3aco0u ii BepOaizarii (Ha MaTepialii TBOpiB xaHpy deHTe3i ame-
PUKaHCHKUX Ta OPUTAHCHKUX aBTOPIB)

CTPYKTYpy 1€l kareropii. O0'€KTOM HOCIIIKCHHS
€ HOMIHATHMBHI ONMHUII (HEOJIOTI3MH Ta OKa3ioHa-
Ji3MH), SKi MMO3HAYAIOTh EIEMEHTU KYJIBTYpU MOX-
JIMBOTO CBITY, IPE/ICTABICHOTO Y TBOPAX XaHpy (eH-
te3i. [IpenMeToM JOCITIIKSHHS € JIIHTBOKOTHITUBHI,
CEeMaHTHYHI Ta CTPYKTypHI aCleKTH HOMiHATUBHHX
OAMHUIIb (DEHTE31MHNUX TBOPIB Cy4acHUX aMEpHKaH-
ChKHX Ta OpHUTaHCHKHX aBTOpiB. Martepian mocii-
JOKEHHS CTaHOBJATH 1050 HOMIHATUBHUX OIUHHIIL
(Heomnori3mMu, OKa3ioHaJI3MH, PeYeHHs, Ta mapemii),
BiJIIOpaHUX METOJOM CYLiIbHOI BUOipkH i3 50 TBO-
piB kaHpY (eHTe31 aHITINUCHKUX Ta aMEPUKAHCHKHX
aBTopiB (mepion 3 1977 mo 2013 pp.).

AHani3 ocTta”HiX AocHiIKeHb i myOsikamiid.
Kareropuzanisi Ta KOHLeNTyaji3alis NpeacTaBisi-
I0Th /IBa B3a€MOIIOB’SI3aHI MPOLECH, SKi MPOTiKa-
I0Th TMapajenbHO Yy CBiIOMOCTI KOXHOI JIOIUHH.
VY mnpoueci koHuentyamizauii BigOyBaeTbcs BUI-
JICHHSI MiHIMAJbHUX 3MICTOBHX OJMHHUIIL MEHTAIIb-
HOTO PiBHS, SIKi € pe3yJIbTaTOM MPAaKTHYHOTO JOCBiLY
JIIOIMHH, KOJIM BOHA MTi3HA€ HABKOJIHILHIH (peatbHuil)
YW BUTaJIaHui (MOXIMBHE) cBIiT [2; 6; 10; 24, 13;
25, 720]. TakuM YHHOM, y CBIJOMOCTI JIFOMUHH yTBO-
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PIOIOTBCS TIEBHI KOHIENTH, KOHLENTYalbHi CTPyK-
TypH, 1 BcA KOHIENTYaIbHa CHCTEM. Y mporeci
KaTteropuzauii momiOHI OOMHHMIN, SKI MAaOTh CXOXI
pucH, 00’ enHyIOThC y Oibii po3psiau (24, 14) .

Kareropusaritiss JIFONCHKOTO JOCBiTYy €, 3a3BH-
Yaif, aBTOMAaTHYHOIO Ta HEYCBIJJIOMIICHOIO, OIEpy€
abCTpakTHUMU Ta TMPEeIMETHHUMH CYTHOCTSIMH, [3]
3HaXOJHUTh CBOE BHPKEHHS B TPAMaTHYHHX Ta JICK-
CUYHUX 3aco0ax moBH (21, 82-83).

Kareropuzarmiero po3misiiaroTh SK MHOAIT CBITY
Ha TIeBHI Kareropii, rpymnH, KJacH, sKi cpopmyBa-
JIACS TIUISTXOM TTi3HABAJIBHOI AiSUTBHOCTI JTIONWHHA [4;
2]. Criix 3a3Ha4MTH, MO KaTeropii BUKOHYIOTH POJIb
Marepiairy, SKuii Ma€ AOCTYI JIO JIIOACHKOi CBillO-
MocTi. BOHM MOXYTb PO3KpHBaIOTH pOOOTY KOTHi-
TUBHUX TIPOIECIB, IO BiOYBAaIOTHCA Y JIKOACHKIH
cBimomocTi [5]. KaTeropi'l' MOXYTb 3MIHIOBATHCS Bij
KyJIBTYpPH 10 KyJIBTYpH, Bil MOBH 10 MOBH. Karero-
piajibHi 3MIHH TaKOX MOXYTb BilOyBaTHCs 1 MEKax
OIHi€T MOBU YH KYJNBTYPH [2; 6; 25]. Jlionceka CBi-
JIOMICTh MOXXC KOHICTITYali3yBaTH OfHY W Ty camy
KaTeropito B 3aJCKHOCTI BiJ| Pi3HHX OOCTaBHH Ta
¢dakropiB [2]. MeroHiMis Ta MeTadopa Haituac-
Tillle BIUIMBAIOTH Ha MpoliecH kareropusaiii. Mera-
(dopruHe YW METOHIMIUHE BHU3HAYCHHS JOTIOMArae
JIOOVHI TI0-HOBOMY 3pO3YMITH TEBHHUH NpenMer,
SIKUI BOHA Bke 3Hae. Meradopa ta MeToHiMis BILIH-
BalOTh Ha MPOIeCH epekareropu3arii [9, 125].

KoHnenryanbHa KaTeropist BKJIIOYA€ IEBHY CYKYTI-
HICTh WJIEHIB, SKi PO3TAaIlIOBaHI Ha MEBHIN BiJCTaHi
BiJ neHTpy. KokHa KoHUenTyanbHOI KaTeropii mae
BiJIMOBIZIHY CTPYKTYpY, A0 CKJIay SIKOT MOXXYTb BXO-
IUTH iHIII cyOkareropii uu kareropii. KoxkHa kare-
ropisi, 3a3BMYai, MpeacTaBieHa MEBHUM KOHLETITOM
(xmacugikatopoM), SKHH BUCTYMAE [EHTPaTbHUM
€JIEMEHTOM IIi€i KoHIenTyamsHoi Karteropii [1; 2].
KonmenT moxe OyTH peaCcTaBICHUH Pi3HOTHITHUMH
Ta pi3HOPIBHEBUMH HOMIHATUBHUMH OJUHHIIIMU, SKI
PO3KpHUBAIOThH 1OT0 3HAYEHHSI.

Buknaaxg ocHoBHOrO MaTepla.ny JOCTiKEHHS.
KynLTypa — cdepa mroACHKOT IiSUTBHOCTI, sIKa
MoB’si3aHa 13 CcaMOBUpaXeHHSAM JroguHu MC,
MposiBaMM ii XapaKTEepPHUX 3HaHb, yABICHb, YMiHb.
Kymerypa MC wMae TakoX JOmaTKOBI XapakTe-
PUCTHKH, SKI O€3IOCepeHbO TIOB’S3aHi 3 TBOP-
YiCTIO JTIOMWHU, OYJICHHOI0 TMPaKTHUKOI0, KOMYHIiKa-
Ii€F0, BIJITBOPCHHSM Ta y3araJlbHEHHSIM ii KUTTS B
uinomy. Kareropis KYJIBTYPA Buctynae ofsiero i3
OCHOBHHUX KaTeropiﬁ OyTTS Ta iCHYBaHHS JIO/IUHH, i
T¢, SIK BOHU CIPHIIMAIOTCS Ta KOHIEITYalli3yIOThCs
3aJIeKMTh, BiJl 0araTboX YMHHHKIB (OCBIZLY, BIKY,
Tpazmum). L5 xareropist 3aiiMae onHe i3 HEHTPaJb-
HUAX MiCIlb HE JIUIIE V peajbHOMY, a 1 MOXKITUBOMY
citi (Hagani MC).

y CprKTypl KOHL[eHTyaJIBHOI kareropii KYJIb-
TYPA mu Bupinumu taki cyOkareropii: MAIISA;
ITPABO; OCBITA; HAJIIIPUPOJHA CHJIA;
CIIOPT; PO3BAT'U; I7KA; BIMHA.

Koxen MC mae cBoi OCBITHI yCTaHOBH, JIe TIPEI-
CTaBHUKHU CYCIIBCTBA OIAHOBYIOTH DPi3HOMaHITHI
Mariyfai HayKd Ta OTPUMYIOTh BiATIOBiTHI 3HAHHS.

Ho cyOxkareropii OCBITA Hanexars HOMiHa-
THBHI OIMHUIII, K TO3HAYAIOTH crienudivHi 0coOu-
BocCTi ocBiTHBROI cuctremu MC. VY cknani 1i€i cyOka-
Teropii Mi BUOKPEMIJIH CKJIAIOBI, IO 00’ EKTHUBYIOTh
rkoHuent HAYKA.

Hayka. ¥ MC icHyIOTh CBO1 HaBYQJIbHI 3aKJIa]IH,
B SKHX BHBYAIOTh MariduHi HayKW, HaNPHUKIAJI,
shadowmastering [14]; Defence Against the Dark
Arts (19); the Study of Ancient Runes [19]; Divination
[17]; Transfiguration [15].

Occlumency — cneungivuna Hayka MC, sika BUUTbH
JIONUHY, SIK 3aXHIIATH 11 TyMKH BiJl BTPYYaHHS IHIIHX
Occlumency, Potter. The magical defence of the mind
against external penetration. An obscure branch of
magic, but a highly useful one.'Harry's heart began
to pump very fast indeed. Defence against external
penetration? But he was not being possessed, they
had all agreed on that: 'Why do I have to study Occlu-
thing?' he blurted out.'Because the Headmaster
thinks it a good idea,’" said Snape smoothly. 'You
will receive private lessons once a week, but you
will not tell anybody what you are doing, least of all
Dolores Umbridge. You understand?’'[19]. InnoBarist
Occlumency yTBOpEHa BiJl IATHHCHKHX CIIB occulto
«xoBaTm» Ta MeNns «iymka» [10; 12]. B annmiiicekiii
MOBI iCHye cioBo occlude «3aKpUBATH», WO YTBO-
peHe Big occulto [10]. B actpoHOMIT 11€# TEpMiH BXKH-
BAETHCS Ha MO3HAYCHHS SBHIIA, KOJH OJIHE HeOeCcHe
CBITHIIO 3aKkpuBac inmre [12].

Legilimency — wmariuyna HayKa, OIaHYBaBIIH SKY,
JIFOIMHA MOXKE YNTATH JyMKY 1HIIIMX ICTOT Ta NPEICTaB-
HUKIB YapiBHOTO CyCIUIbCTBA: I is true, however, that
those who have mastered Legilimency are able, under
certain conditions, to delve into the minds of their victims
and to interpret their findings correctly [19]. Y cknani
Ha3BH TPUCYTHI CJIOBA JIATHHCHKOI MOBH legens, 1110 Ma€e
3HAYCHHS «UUTaD» Ta MENS «maymkay [10].

CKJIaI0BHM €JEMEHTOM HOMIHATHBHOI OIMHHUII
exogeology [13] BucTymae Tperpke cIOBO [ogos
«3HaHHA, BUeHH» [12]. ¥V rpeubkiii MOBI exo Mae
3HAYCHHS «330BHI» [12].

Ho cknany innoBauii Herbology (15) BxomuTth
rpelnpke CIOBO [ogos «3HaHHS, BYeHHsS» [10] Ta
aHTIIIACBKE CIIOBO Aerb, M0 BXHUBA€THCS Ha IMO3HA-
geHHs «TpaBm» [10].

VY wHa3Bi Hayku MC glass-lore koHIenTYyami3y-
€Tbcs Matepian glass «cxno»: They even — I hesitate
to say it! — fed some few of the breeding lizards which
seemed to have glass-lore on their backs slices of my
old skin, which had been gingerly carried from the
field. It did not matter [23].

HeBix’eMHuM aTpuGyTOM KOKHOTO YapiBHHKA
BucTynae mamudka. Y MC icHye creriaibHa Hayka,
sKa HaB4ae€, K ix poowurtu: The wand chooses the
wizard, said Ollivander. That much has always been
clear to those of us who have studied wandlore [19].
VY Ha3Bi HAyKU aKTyalli3yeThCS MPEIMET.

106 craTu mpodeciitHoo BiABMOIO, CIIiJ] OTIaHYy-
BaTH TaKy HayKy sk witch-lore:

You'll find out sooner than you think. Listen," said
Serafina Pekkala, "and I'll tell you some witch-lore
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that none but witches know [7]. Y Ha3Bl HayKu KOH-
LENTYyaTi3yeThCs JIIONNHA, SIKa HEI0 3aiiMaeThCsl.

Koxxen naBuanpuuit 3aknag MC mae cBoi ycra-
neHi Tpaammii Ta 3BuYai. Tak y mkomi marii icHy-
FOTh YOTHPH TaJIaTH, SKi Ha3BaHiI HA YeCTh YapiBHU-
KiB-3acHOBHUKIB. Il[opoky HOBaukiB, Mo TpuOyIH
Ha HABYaHHS JO IIKOJM Marii, po3MOaiIsSiOTh MIX
UUMH YotupMa nanaramu: The four houses are called
Gryffindor, Hufflepuff, Ravenclaw, and Slytherin.
Each house has its own noble history and each has
produced outstanding witches and wizards. While
you are at Hogwarts, your triumphs will earn your
house points, while any rulebreaking will lose house
points. At the end of the year, the house with the most
points is awarded the house cup, a great honor [15].
OTKe, KOHIIENTH, [0 HAJIEKATh 10 I€l cy6KaTerop11
BCp63H13yIOTI>CH 3a JIOTIOMOTOI0 JIEKCUYHUX HOMiHa-
TUBHUX OJIUHUIIb.

VY cy6xkareropii [IPABO Mu BHOKpEeMWIIN CKJa-
I0B1, 110 BepOamizytoTs koHIenT 3AKOH.

lexper. The Decree for the Restriction of
Underage Wizardry [17].

3akononpoektr. The Ministry Bill to make
Muggle-hunting legal [19].

3abopona. The International Ban on Dueling [18].

OCHOBy cy6KaTerop11 BIMHA cknafaiorh HOMi-
HATHUBHI OMUHMIN, 10 BXHBAIOThCS HA TMO3HAYCHHS
BoeH MC. Lli BiifHK BimOyBanmcs B MUHYJIOMY a0o
Bce me TpuBaioTe y MC, manpukman, The Great
Long Wars of the past may be gone — the wars of the
races, of politics and nationalism, and the final ones
of sheer energy, of ultimate power. But we face new
dangers today, and these are more of a threat to the
existence of the races than were any of the old! If you
think Man is free to build a new life while the rest of
the world drifts by, then you do not know anything of
history!" [13].

Y na3Bi BiitHu the War of the Hundred Years [7]
aKTyalizyeTbes nepiog ii TpI/IBaJIOCTl CTO POKIB.

Ipucyrnicts y Heonoriuniii opuuuii the War
of the Shadow [7] cmoBa shadow «tiHb» akTyaiizye
Ha3By eTHOCy MC, 3 sIKUM BeIeThCs BiliHa.

InnoBauist the terrible magewar [7] yTBOpeHa
NUISXOM TOEJHAHHS JIBOX [MOBHO3HAYHHUX CIIiB
aHTITICHKOI MOBH Mage, Mo Mae 3HAYCHHS «JapiB-
HUK», Ta war —«BiitHa» [12]. OTxe, y Ha3Bi BiiHH
KOHIICTITYaTi3y€ThCS JTIIOINHA, IKa Oepe y Hill y9acTh.

Hesin’emuoro uyactunoro KyinbTypu MC BHCTY-
nae Marig. Marist npucyTHs y Oyab-sKii CKJIaaoBii
gactuai MC, BOHa € CBOEPITHMM 3aKOHOM, SKHI
SIBHO YW MPUXOBAHO BILIMBAE HA XiJ MOAINA Ta JOIFO
monuau. Marigs MC 1pyHTyeThCs Ha Bipi y Bcesa-
TabHY €IHICTH MK JIOMUHOIO, IPHPOAOI0, IIPOCTO-
poM, 4acoMm Ta apTe(baKTOM CTBOPIOIOYN MEPEKY
Garato3HaYHNX aCOLlalil, siKi 06’ €AHYIOTb MarivHi
3HaHHs Ta MariuHi Iii.

Mariio po3mIsIIaloTh K MeTaMop(o3y, KOCMIUHY
TpaHc(hopMaLilo, IO 3AIHCHIOETHCS 3a JIOIOMO-
TOI0 pUTYyally, MaTepialbHUX YM CJIOBECHUX 3ac00iB
[11,519] B ocHOBI 5KO1 JIeXKATh MIPUPOIHI YH HAIIPHU-
pomHi cunwm [11, 444].

Marist Bkitodae B ceOe BepOaJbHY Ta HEBEp-
OasbHY, pUTyaIbHY Ta LCPEMOHIATBHY, TiKyBaIbHY,
OCBITHIO, 3aXHCHY, JCCTPyKTHBHY Ta BiJIHOBIIO-
BanbHy Marii. OCHOBHMMH pi3HOBHAAMH Marii €
Buma (mobpa, MO3UTHBHA) Ta HIDKYA (TEMHA, Hera-
TBHA). TeMHa Marisg mepeadadae B3aEMOMII0 MIX
CBITOM JIIOZICH YM JIFOAMHOIO Ta CBITOM AyXiB (OOTiB
NPUPOIH, OyXiB, IOMEPIIUX, AEMOHIB Ta AMSABOJIA).
PutyansHa Ta nepemoHianpHa Marist nepeadayaroTh
BCTaHOBJICHHS TIEBHOTO Yacy Ta Micus, Jie Moxxe OyTn
MPUCYTHIM ONHA JIOAWHA a0o0 KojekTwB. Ce30HHI
Ta pUTyaJdbHI IUKIM TIOB’s3aHi 31 CBATKYBaHHSIMHU
3UMOBOTO YW JITHBROTO PIBHOIACHHS. PHUTyanbHMIA
LUKJI TPUCBSIYEHUH 1HAUBIAyanbHIN 91 podeciitHiii
1Hiamii iIHAUBIAA.

Konnent MAI'TS BepOanizyeTbcsi TAKUMU HOMi-
HaTUBHUMU OIMHULISIME — magic [13; 14; 15], sorcery
[15; 16; 17; 18; 19; 22; 23]; witchcraft [15; 16; 17,
18; 19; 22; 23]; wizardry [15; 16; 17; 18; 19; 22; 23];
wztchery (22) witchhood [15; 16; 17 18;19;22; 23].

VY cknazi cyokareropii MAFI}I BHUIJIEHO CKJIa-
JIOBI.

Mariune 3amoBasHHs. Y MC icHyHOTH Bep-
0aJbHI 3aMOBIISTHHSA, SIKi TIO-Pi3HOMY BIUIMBAIOTh Ha
KHBY iCTOTY UM MPEIMET.

— i HampaBjieHa Ha MO3UTHUBHHH e(deKT —
Alohomora Charm [17] — 3MylIye 3aMKHEHi ABepi
BimunnaUTHUCS; Braking Charm [17] — 3mytye marid-
HAW TPAHCIOPT 3yHNUHUTHCS; Summoning Charm
[16] — mo3Bossie mepeMillyBaTH MOBITPSIM TOTPiO-
Huii nipeamer; Silencing Charm [19] — 3acmokoroe
00’eKT, Ha sSKUU crapsMoBaHo niw; Shield Charm
[18] — cTBOpro€e 3axucuwmii 0ap’ep; Cheering Charm
[19] — pobuts monuHy mwacnusoo; Reducing Charm
[18] — 3MeHILy€e npeaMeTH;

— Iis 3aMOBJISIHb HAalpaBi€Ha Ha 3aIlONiSIHHS
mxonu  Cruciatus Curse [17] — mogwHa TOYH-
Hae BimuyBaTH HecTepmnHuil Oinb; Fiendfyre curse
(19) — mignamoe mopuHy 4u npenMmertu; Flagrate
[18] — Buknukae omiku; Impediment Curse [18] —
3MyIIye 00’€KT 3aBMepTH Ha Micli; Imperius Curse
[19] — 3mymye mroaMHy KOpUTHCA TPOTH ii BOMI;
Killing Curse [16] — BouBac momuny; Leg-Locker
Curse [17] — ne no3Bosse JIFOIWHI XOIUTH.

Cy61<aTer0p15{ I7KA BxIrouae B cebe HOMiHATHBHI

)11/1}11/1111 o BepOaTi3yIOTh KOHIETIT PUII/IHA
Y wiit cyOKareropii Mi BHOKPEMII TaKi CKIa/[0Bi:

Hamiii. ¥ MC icHyloTh pi3HOMaHiTHI Mariui
Haroi, sKi BUKOPUCTOBYIOTbCA UIS JIIKyBaHHS pi3-
HUX 3aXBoproBaHb y MC, Hanpukiaz, the Mandrake
Dmught [16] — BHBOAWTH JIFOJMHY i3 CTaHy OKame-
HIHHS (JIIOMHA TICPETBOPIOBANACH HA KaMiHb);
Calming [19]; the Draught of Peace [19] — nie ax
3acnokiimBuii 3aci0; the Elixir of Life, which will
make the drinker immortal [16] — poOuTh JtOAUHY
0e3cMmepTHOIO; Aging Potion [16] — poOUTh MOMUHY
crapmioio; a Love Potion [16] — 3MmylIye TOAUHY
3aKOXyBaTHCh.

CrpaBa. Koxen MC wmae cBoi cnernudiuHi
cTpaBu, Hampukman, Best Blowing Gum [17];
fragile sugar-spun quills [17]; peppermint creams
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shaped like toads (hop realistically in the stomach) VY nazsi ctpaBu MC wizard crackers [16] xoHten-

[16]; Toothflossing Stringmints [17]; Ton-Tongue  Tyami3yeTbcs JIOAWHA, AKa 1i TOTYE Ta CIIOXKUBAE, HA

Toffee [18]. 10 BKa3ye Jiekcema wizard «4apisauk» [10; 12].
Pepper Imps — ctpaBa MC, sika BUKJIMKAE TOTYyM s Ho cknany Heonoriunoi oamuauui Canary

y poti moaunu: There was a large barrel of Every  Creams (HPGF) BxonsTh cnoBa canary «kaHapka
Flavor Beans, and another of Fizzing Whizbees, the  Ta creams «xkpem» [10]. 3a3Buuaii, KaHapKu BUPi3-
levitating sherbert balls that Ron had mentioned;,  HAIOTbCA CBOIM SCKPaBUM OBTHM KOJbOPOM.

along yet another wall were "Special Effects” — Otxe, o03Hako0 MeTapOpPUYHOTO TEPEHECEHHS
sweets: Droobles Best Blowing Gum (which filled a  Gyne BucTynatu Kouip.
room with bluebell-colored bubbles that refused to BucHoBKH Ta nmepcneKTUBH MOAAJIbIIUX A0CTi-

pop for days), the strange, splintery Toothflossing  naemb. Konuenryanbha kareropis KYJIBTYPA mae
Stringmints, tiny black Pepper Imps ("breathe fire for CKIIATHY 1€papx1qHy cTpykTypy. Llst xareropist TicHO
your friends!"), Ice Mice ("hear your teeth chatter  TOB’s3aHa i3 IHIIMMH KOHIICTITYaJIbHUMH KaTEroOpisiMU
and squeak!"), peppermint creams shaped like toads  taxumu sk JIKOAUHA, ITPOCTIP, IIPUPO/IA,
("hop realistically in the stomach!"), fragile sugar- YAC, APTE®AKT. Haii0inbi mnpencraBieHo0
spun quills, and exploding bonbons [17]. Pepper  xareropiero BusiBmiack cyoOkareropis MAI'ISA, ska
Ma€ 3HAYCHHS «IEpelb, NEKTU», a imp «UOPTEHS»  BHCTYyINAe 0A30BHM €IEMEHTOM MOKIMBOTO CBIiTY. KoH-
[20, 419]. V repmauncekomy (bonLKnopl Imps — uent MAI'TS 006’ekTuByeTbCs TaKUMHU HOMIHATHB-
MAJICHBKI IEMOHH, KOTPi KMBYTb IOPSiJ| 3 IIOACBKMMU  HMMH OJMHHUIIMH SIK HCOJIOTi3MH, CIIOBOCIIONYYCHH,
MOMEIIKAHHSIMU Ta POONATH PI3HOMAHITHI 30MTKM  Ta pedeHHs. OCOONMBOI yBaru 3aciyroBy€ BUBYCHHS
3apaau Becesouiie [12]. O3Hakor0 MeTaOpUYHOrO  OCOOJNMBOCTEH (DEHTE3IHHOTrO JUCKYPCY XKaHpy (eH-
MIEPEHECCHHS BUCTYIIA€ XapaKTEPHA PHCA MOBEAIHKH, T3l B IIJIOMY Ta KOKHOTO OKPEMOTO B3SITOTO aMepH-
BECEINICTh Ta BIACTUBICTH OOIIKaTH. KaHCBHKOTO Y¥ OPHTAHCHKOTO MMMCEMEHHHUKA.
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Many researchers have been making emphasis to the problems of categorization and conceptualization of reality, as
well as the means of its verbalization. It is evident that categorization and conceptualization processes interdepend on and
interrelate to each other. The leading purpose of this article is to specify and analyze of the structure of the conceptual
category CULTURE and means that are used to verbalize it in the fantasy novels.

The data for this research is collected from 50 fantasy novels written by British and Americans authors within the
period from 1977 to 2013. The data includes 1050 nominative units, such as neologisms / occasionalisms, word combi-
nations, phrases, and sentences utilized by American and British authors to either name or characterize different specific
features of possible worlds culture described in their fantasy novels. Culture is an essential area of human activity closely
connected with specific knowledge, skills, experiences, etc.

The category CULTURE is one of the basic categories of human existence not only in the real world but also in the
possible one. According to the research results, the conceptual category CULTURE has a complex hierarchical structure.
The sub-categories Magic comprises about 73% (531) of nominative units analyzed in the following research. The writers
create innovations to either describe or name specific peculiarities of possible worldse culture.

Characteristics of fantasy discourse in general or any of fantasy writers in particular can become the focus of further
studies.

Key words: possible world (PW), categorization, conceptual category, culture, conceptualization.
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